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Abstract

The research deals with a prominent semantic linguistic phenomenon
in the Holy Qur’an that draws attention, which is the phenomenon of
coupling verbs with antonyms, as it relied heavily on it and made it a
means of clarifying meanings and influencing souls in order to reach its
goals. From this phenomenon, the research took the rhetorical concept
(positive counterpoint) close to the concept of antagonism in the title of
the thesis. That is, dealing with the two terms that differ in pronunciation
and contradict each other in meaning, such as the short versus the long,
and the beautiful versus the ugly. To address this issue based on the
descriptive analytical approach, going beyond observing the limits of the
phenomenon to extracting its semantic functions, and clarifying its
mysteries and purposes within the Qur’anic context.

The research plan consisted of three chapters, preceded by an
introduction and followed by a conclusion. The preamble included a brief
talk about semantics, verbal and syntactic pairing, and pairing among
the ancients and the moderns. with western speakers; To have an
assistance in reaching our own concept of antithesis. The first chapter
dealt with the study of verbs associated with words of sharp contrast,
and the second chapter dealt with the study of verbs associated with
words of direct antonymy, while the third chapter was held to study the
verbs associated with words of gradual antagonism. This is due to the
nature of the applied objective study in terms of structure and material,
and these chapters were followed by a conclusion that showed the most
important findings of the research.

The nature of the study necessitated that it follow the historical
approach in the introduction when talking about the semantics, the
verbal and syntactic coupling, and the antithesis of the ancients,

rhetoricians, and western speakers; This is done by briefly tracing the
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origins, development, and historical narrative. In the three chapters, the
study chose the analytical descriptive approach, which is based on
analyzing the data resulting from induction, and deducing the
relationships between them and the Qur’anic context, especially in
describing the nature of the semantics of verbs associated with
antonyms, and clarifying the resulting semantic differences. About this
conjunction, and describing the structure of antonyms and their
components in the Qur’anic text, and then explaining their
characteristics and analysis, and standing on the purpose for which the
verb was associated with the two antonyms.

The research showed that coupling has an impact on defining the
significance of many Qur’anic words and structures whose significance
cannot be understood in the Qur’anic text isolated from the idea of
coupling, as well as conjugation contributes to intensifying the
connotation, clarifying meanings, and revealing precise meanings, which
is also a characteristic of the meanings of meanings. Arabic pronouns,
and there are many areas of subjects of the conjunction sentence in the
Quranic discourse; It included verses dealing with the subject of belief,
verses in which cosmic phenomena are opposed, and verses of
intimidation and intimidation, all of which coalesce to converge in a
statement of one doctrinal issue, represented by guiding and guiding
people. dormant or static, rather it is alive and derives its vitality and
activity from the context; As it has the ability to express a group of
indications on the one hand, and it has the ability to violate the usual

indications on the other hand.
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